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(Tiedonantoja)

NEUVOSTO

NEUVOSTON JA NEUVOSTOSSA KOKOONTUNEIDEN J˜SENVALTIOIDEN HALLITUSTEN
EDUSTAJIEN P˜˜TELM˜T,

annettu 26 päivänä kesäkuuta 2000,

komission tiedonannosta �Periaatteita ja suuntaviivoja yhteisön audiovisuaalipolitiikalle digitaaliai-
kaa varten�

(2000/C 196/01)

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO JA NEUVOSTOSSA
KOKOONTUNEET J˜SENVALTIOIDEN HALLITUSTEN EDUSTAJAT

1. PALAUTTAVAT MIELIIN lähentymistä koskevaan vihreään kir-
jaan liittyneen julkisen kuulemisen tuloksista 22 päivänä
huhtikuuta 1999 ja 28 päivänä kesäkuuta 1999 annetut
neuvoston päätelmät,

2. PALAUTTAVAT MIELIIN julkisesta yleisradiotoiminnasta 25
päivänä tammikuuta 1999 annetun neuvoston ja neuvos-
tossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien
päätöslauselman,

3. PALAUTTAVAT MIELIIN eEurope-aloitteen tärkeyden ja Lissa-
bonissa 23 ja 24 päivänä maaliskuuta 2000 pidetyssä Eu-
rooppa-neuvoston erityiskokouksessa tehdyt päätelmät,

4. OVAT TIETOISIA siitä, että komissio on esittänyt tiedonan-
nossaan periaatteista ja suuntaviivoista yhteisön audiovisu-
aalipolitiikalle digitaaliaikakautena joukon sääntelyperiaat-
teita, joilla on ratkaiseva merkitys määritettäessä yhteisön
strategiaa digitaaliajalle,

5. PANEVAT MERKILLE, että Eurooppa on radiolähetysten ja
viestinnän alalla siirtymässä uuteen aikakauteen sekä että
siirtyminen analogisista lähetyksistä digitaalisiin on proses-
sin avainaskel, kuten Lissabonissa 17 ja 18 päivänä helmi-
kuuta 2000 järjestetyssä, digitaalista maanpäällistä tele-
visiolähetystoimintaa koskeneessa seminaarissa korostettiin,

6. PIT˜V˜T MIELESS˜ muut tärkeät yhteisön politiikan tarkis-
tukset, kuten viestintäalan sääntelypuitteiden uudelleentar-
kastelun vuonna 1999, tiedonannon digitaalitelevision
markkinoiden kehittämisestä Euroopan unionissa sekä Me-
dia Plus -ohjelmaa koskevat komission ehdotukset,

7. OTTAVAT HUOMIOON audiovisuaalialan erityisluonteen ja
toteavat alan sääntelyperiaatteiden kannalta olevan kes-
keistä, että infrastruktuuriin ja sisältöön on sovellettava
erilaista lähestymistapaa,

8. OVAT TIETOISIA myös toisesta sääntelyn yleisten periaattei-
den ydinajatuksesta, jonka mukaan sääntelyn on pyrittävä
olemaan tekniikoiden kannalta neutraalia,

9. OVAT VAKUUTTUNEITA, että kaksitahoisen lähetysjärjestel-
män olemassaolo Euroopassa on edelleen tärkeää uudessa
digitaalisessa audiovisuaaliympäristössä, ja korostavat, että
julkisen yleisradiotoiminnan yksiköiden on hyödynnettävä
uuden tietotekniikan tarjoamia mahdollisuuksia,

10. PAINOTTAVAT, että sisällön sääntelyn, joka toteutetaan sel-
laisten yleisen edun mukaisten tavoitteiden perusteella kuin
sananvapaus, moniarvoisuus, kulttuurin monimuotoisuus
ja kuluttajansuoja, olisi perustuttava sellaisiin pääperiaattei-
siin kuin suhteellisuus, yleisradiopalvelujen aseman tunnus-
taminen ja tarvittaessa itsesääntely valtion sääntelyä hyö-
dyllisellä tavalla täydentävänä sekä sääntelyviranomaisten
riippumattomuus, ja että nämä tavoitteet voidaan ottaa
huomioon jäsenvaltioiden myöntäessä taajuuksia radiopal-
velujen eri tarjoajille,

11. PAINOTTAVAT, että siirtyminen analogisesta digitaaliseen te-
levisioon on avainasemassa, jos halutaan varmistaa tieto-
yhteiskuntaan pääsy sekä torjua sosiaalista ja kulttuurista
syrjäytymistä, ja että siirtyminen edellyttää julkisten viran-
omaisten, operaattorien, sisällöntuottajien, palveluntarjoa-
jien ja kuluttajajärjestöjen välistä yhteistoimintaa samoin
kuin selvää viestiä sääntelypuitteista sekä niistä eri teki-
jöistä, joiden perusteella jäsenvaltiot tekevät päätöksensä
tämän siirtymisen aikataulusta,

12. PAINOTTAVAT, että pääsy infrastruktuuriin ja tiettyihin si-
sältötyyppeihin olisi yleisen edun mukaisesti taattava tar-
koituksenmukaisilla välineillä ottaen huomioon markkinoi-
den kehitys sekä se, että infrastruktuurin ja analogisista
digitaalisiin lähetyksiin siirtymisen osalta olisi edistettävä
avointa pääsyä ja yhteentoimivuutta,
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13. PAINOTTAVAT, että vaikka jäsenvaltioiden asiana on mää-
ritellä kansallisen sisällön sääntely ja päättää avainkysymyk-
sistä, kuten aikataulusta analogisista maanpäällisistä lähe-
tyksistä luopumiselle, on myös eurooppalainen yhteistyö
keskeisellä sijalla erityisesti taajuussuunnittelussa, taajuuk-
sien koordinointi mukaan lukien, sekä tietojen vaihdossa,

14. PAINOTTAVAT jälleen kerran eurooppalaisen sisällön kes-
keistä merkitystä ja sen johdosta tarvetta pitää yllä ja edis-
tää tukitoimenpiteitä pitäen mielessä, että kansallisesti ja
yhteisön tasolla toteutettavien toimenpiteiden keskinäistä
täydentävyyttä ja yhteisvaikutusta on edistettävä ja että
kulttuurinen monimuotoisuus on säilytettävä,

15. TUNNUSTAVAT uuden ja kehittyvän teknologian hyödyntä-
misen merkityksen eurooppalaisen audiovisuaalisen sisällön
luomiselle ja levittämiselle,

16. PANEVAT TYYTYV˜ISIN˜ MERKILLE, että tiedonannossa kiin-
nitetään laajasti huomiota kulttuurin ja kielten monimuo-
toisuuden periaatteisiin, ja korostavat tarvetta pitää jatku-
vasti mielessä tavoite edistää näitä periaatteita Euroopan
monitahoisessa ja nopeasti kehittyvässä teknologisessa ym-
päristössä,

17. PYYT˜V˜T komissiota tiedonantonsa pohjalta

a) tutkimaan edelleen digitaalisen television vaikutuksia
tietoyhteiskuntaan, työllisyyteen ja talouskasvuun Eu-
roopassa;

b) yksilöimään ja edistämään toimenpiteitä Euroopan sisäl-
töteollisuuden kilpailukyvyn parantamiseksi digitaaliai-
kana, samalla kun se edistää muun muassa asiaan liit-
tyvien yhteisön säädösten yhteisvaikutusta;

c) rohkaisemaan tässä yhteydessä aloitteita sosiaalisen ja
kulttuurisen syrjäytymisen torjumiseksi;

d) edistämään aloitteita, joilla on tarkoitus edistää Euroo-
pan tason yhteistyötä ja kokemusten vaihtoa siirryttä-
essä analogisesta digitaaliseen televisioon;

e) tarkastelemaan perusteellisesti sisällön saatavuuteen liit-
tyviä kysymyksiä sähköisten ohjelmaoppaiden (EPG,
Electronic Program Guides) kehittäminen mukaan lu-
kien;

f) suorittamaan lisäselvityksiä ja antamaan tietoa siitä,
kuinka uudessa digitaalisessa ympäristössä voidaan yh-
teisön piirissä edistää kulttuurin ja kielten monimuotoi-
suutta.
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KOMISSIO

Euron kurssi (1)

11. heinäkuuta 2000

(2000/C 196/02)

1 euro = 7,4637 Tanskan kruunua

= 336,78 Kreikan drakmaa

= 8,4210 Ruotsin kruunua

= 0,6300 Englannin puntaa

= 0,9527 Yhdysvaltain dollaria

= 1,4066 Kanadan dollaria

= 101,770 Japanin jeniä

= 1,5516 Sveitsin frangia

= 8,1755 Norjan kruunua

= 73,213 Islannin kruunua (2)

= 1,6168 Australian dollaria

= 2,0740 Uuden Seelannin dollaria

= 6,47550 Etelä-Afrikan randia (2)
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Ilmoitusmenettely � tekniset määräykset

(2000/C 196/03)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 98/34/EY, annettu 22 päivänä kesäkuuta 1998, teknisiä
standardeja ja määräyksiä tietojen toimittamisessa noudatettavasta menettelystä ja tietoyhteiskunnan palve-
luja koskevia määräyksiä (EYVL L 204, 21.7.1998, s. 37; EYVL L 217, 5.8.1998, s. 18)

Ilmoitukset komission saamista teknisiä määräyksiä koskevista ehdotuksista

Viite (1) Asiakirja Kolmen kuukauden
odotusaika päättyy (2)

2000/310/UK Vesihuollosta (veden laatu) (Englanti) vuonna 2000 annetuissa määräyksissä oleva määräys 30: ainei-
den ja tuotteiden käyttö ja käyttöönotto. Määräys 31: prosessien käyttö

22.9.2000

2000/311/B Ministerin asetus puhallettavien leikkilaitteiden hyödyntämistä koskevista täydentävistä ehdoista 25.9.2000

2000/313/NL Ehdotus yleiseksi hallinnolliseksi määräykseksi ajoneuvomääräyksen muuttamisesta 27.9.2000

2000/314/NL BSE 2000-IIA -täytäntöönpanomääräys (4)

2000/315/DK Työtilojen ja työpaikkojen sisustus ja varusteet. Merenkulkuhallituksen tiedotukset B, II-4 luku: Työ-
tilojen ja työpaikkojen sisustus ja varusteet

27.9.2000

2000/316/NL Asuntoasioiden, tilankäytön ja ympäristönhallinnan ministerin määräys Alankomaiden ympäristön
kannalta merkittävien investointien (ympäristöinvestointien) nimeämistä koskevista säännöistä (ym-
päristöinvestointivähennyksen nimeämismääräys 2000)

(4)

2000/317/NL Asetus henkilöautojen energiankulutuksen merkitsemistä koskevista säännöistä (asetus henkilöautojen
energiakulutusmerkinnöista)

28.9.2000

2000/318/UK Vuoden 2000 määräys eläinperäisistä sivutuotteista (Pohjois-Irlanti) 28.9.2000

2000/319/UK Vuoden 2000 määräykset punnituslaitteista (rautatievaunujen punnitsemiseen tarkoitetut automaatti-
set ajoneuvovaa’at)

28.9.2000

(1) Vuosi � rekisterinumero � jäsenvaltio.
(2) Ajanjakso, jonka aikana luonnosta ei voida hyväksyä.
(3) Odotusaikaa ei sovelleta, sillä komissio on hyväksynyt ilmoituksen antaneen jäsenvaltion esittämät nopeutetun menettelyn perustelut.
(4) Odotusaikaa ei sovelleta, sillä toimenpide koskee teknisiä eritelmiä tai muita vaatimuksia, jotka liittyvät verotus- tai rahoitustoimenpiteisiin direktiivin 98/34/EY 1

artiklan 11 kohdan toisen alakohdan kolmannen luetelmakohdan mukaisesti.
(5) Tiedotusmenettely päättyy.

Komissio kiinnittää huomiota yhteisöjen tuomioistuimen asiassa CIA Security (C-194/94 � Kok. 1996, s.
I-2201) 30.4.1996 antamaan tuomioon, jonka mukaan tuomioistuin on päättänyt, että direktiivin 98/34/EY
(entinen 83/189/ETY) 8 ja 9 artiklaa on tulkittava siten, että yksityishenkilöt voivat vedota niihin kansalli-
sessa tuomioistuimessa, jonka on kieltäydyttävä soveltamasta sellaista kansallista teknistä määräystä, josta ei
ole ilmoitettu komissiolle mainitun direktiivin mukaisesti.

Tuomio vahvistaa komission 1 päivänä lokakuuta 1986 antaman tiedonannon (EYVL C 245, 1.10.1986,
s. 4).

Ilmoitusvelvollisuuden laiminlyömisestä seuraa, ettei kyseisiä teknisiä määräyksiä voida soveltaa eikä niitä
voida panna täytäntöön yksityishenkilöiden osalta.

Lisätietoja ilmoituksista antavat seuraavat kansalliset viranomaiset:
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LUETTELO KANSALLISISTA VIRANOMAISISTA, JOTKA VASTAAVAT DIREKTIIVIST˜ 98/34/EY

BELGIA

Institut belge de normalisation
29, avenue de la Brabançonne
B-1040 Bruxelles
Belgisch Instituut voor Normalisatie
Brabançonnelaan, 29
B-1040 Brussel

Rouva Hombert
P. (32 2) 738 01 10
F. (32 2) 733 42 64
X400:O=GW;P=CEC;A=RTT;C=BE;DDA:RFC-822=CIBELNOR(A)IBN.BE
Internet: cibelnor@ibn.be

Rouva Descamps
P. (32 2) 206 46 89
F. (32 2) 206 57 45
Internet: normtech@pophost.eunet.be

TANSKA

Danish Agency for Trade and Industry
Dahlerups Pakhus
Lagelinie AllØ 17
DK-2100 Copenhagen Ø

Herra K. Dybkjaer
P. (45) 35 46 62 85
F. (45) 35 46 62 03
X400:C=DK;A=DK400;P=EFS;S=DYBKJAER;G=KELD
Internet: kd@efs.dk

SAKSA

Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
Referat V D 2
Villenomblerstraße 76
D-53123 Bonn

Herra Shirmer
P. (49-228) 615 43 98
F. (49-228) 615 20 56
X400:C=DE;A=BUND400;P=BMWI;O=BONN1;S=SHIRMER
Internet: Shirmer@BMWI.Bund400.de

KREIKKA

Ministry of Development
General Secretariat of Industry
Michalacopoulou 80
GR-115 28 Athens
P. (30-1) 778 17 31
F. (30-1) 779 88 90

ELOT
Acharnon 313
GR-11145 Athens

Herra E. Melagrakis
P. (30-1) 212 03 00
F. (30-1) 228 62 19
Internet: 83189@elot.gr

ESPANJA

Ministerio de Asuntos Exteriores
Secretaría de Estado de politica exterior y para la Unión Europea
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras
Políticas Comunitarias
Subdirección general de asuntos industriales, energeticos, transportes,
comunicaciones y medio ambiente
c/Padilla 46, Planta 2a, Despacho 6276
E-28006 Madrid

Rouva Nieves García PØrez
P. (34-91) 379 83 32

Rouva María `ngeles Martínez `lvarez
P. (34-91) 379 84 64
F. (34-91) 575 56 29/575 86 01/431 55 51
X400:C=ES;A=400NET;P=MAE;O=SEPEUE;S=D83-189

RANSKA

DØlØgation interministØrielle aux normes
SQUALPI
22, rue Monge
F-75005 Paris
Rouva Piau
P. (33-1) 43 19 51 43
F. (33-1) 43 19 50 44
Internet: suzanne.piau@industrie.gouv.fr
X400:C=FR;A=ATLAS;O=TEDECO;S=IDMI-SQUAL

IRLANTI

NSAI
Glasnevin
Dublin 9
Ireland
Herra Owen Byrne
P. (353-1) 807 38 66
F. (353-1) 807 38 38
X400:C=IE;A=EIRMAIL400;P=NRN;0=NSAI;S=BYRNEO
Internet: byrneo@nsai.ie

ITALIA

Ministero dell’Industria, del commercio e dell’artigianato
via Molise 2
I-00100 Roma

Herra P. Cavanna
P. (39-06) 47 88 78 60
X400:C=IT;A=MASTER400;P=GDS;OU1=M.I.C.A-ISPIND;
DDA:CLASSE=IPM;DDA:ID-NODO=BF9RM001;S=PAOLO CAVANNA

Herra E. Castiglioni
P. (39-06) 47 05 30 69/47 05 26 69
F. (39-06) 47 88 77 48
Internet: Castiglioni@minindustria.it
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LUXEMBURG

SEE � Service de l’Énergie de l’État
34, avenue de la Porte-Neuve BP 10
L-2010 Luxembourg

Herra J.P. Hoffmann
P. (352) 46 97 46 1
F. (352) 22 25 24
Internet: jean-paul.hoffmann@eg.etat.lu

ALANKOMAAT

Ministerie van Financiºn � Belastingsdienst � Douane
Centrale Dienst voor In- en uitvoer (CDIU)
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
9700 RD Groningen
Nederland

Herra IJ. G. van der Heide
P. (31-50) 523 91 78
F. (31-50) 523 92 19

Rouva H. Boekema
P. (31-50) 523 92 75
E-mail X400:C=NL;A=400NET;P=CDIU;OU1=CDIU;S=NOTIF

IT˜VALTA

Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten
Abt. II/1
Stubenring 1
A-1011 Wien

Rouva Haslinger-Fenzl
P. (43-1) 711 00 55 22/711 00 54 53
F. (43-1) 715 96 51
X400:S=HASLINGER;G=MARIA;O=BMWA;P=BMWA;A=GV;C=AT
Internet: maria.haslinger@bmwa.gv.at
X400:C=AT;A=GV;P=BMWA;O=BMWA;OU=TBT;S=POST

PORTUGALI

Instituto portuguŒs da Qualidade
Rua C à Avenida dos TrŒs vales
P-2825 Monte da Caparica

Rouva Ca¼ndida Pires
P. (351-1) 294 81 00
F. (351-1) 294 81 32
X400:C=PT;A=MAILPAC;P=GTW-MS;O=IPQ;OU1=IPQM;S=DIR83189

SUOMI/FINLAND

Kauppa- ja teollisuusministeriö
Ministry of Trade and Industry
Aleksanterinkatu 4
PL 230
FIN-00171 Helsinki
Handels- och industriministeriet
Alexandersgatan 4
PO Box 230
FIN-00171 Helsingfors

Herra Petri Kuurma
P./tfn +358-9-160 3627
F./fax +358-9-160 4022
Internet: petri.kuurma@ktm.vn.fi
Site Web: http://www.vn.fi/ktm/index.html
X400:C=FI;A=MAILNET;P=VN;O=KTM;S=TEKNISET;G=M˜˜R˜YKSET

RUOTSI

Kommerskollegium
(National Board of Trade)
Box 6803
S-11386 Stockholm

Rouva Kerstin Carlsson
P. (46) 86 90 48 00
F. (46) 86 90 48 40
Sähköposti: kerstin.carlsson@kommers.se
X400:C=SE;A=400NET;O=KOMKOLL;S=NAT NOT POINT
Site Web: http://www.kommers.se

YHDISTYNEET KUNINGASKUNNAT

Department of Trade and Industry
Standards and Technical Regulations Directorate 2
Bay 327
151 Buckingham Palace Road
London SW 1 W 9SS
United Kingdom

Rouva Brenda O’Grady
P. (44) 171 215 14 88
F. (44) 171 215 15 29
X400:S=TI, G=83189, O=DTI, OU1=TIDV, P=HMG DTI, A=Gold 400,
C=GB
Internet: uk98-34@gtnet.gov.uk
Website: http://www.dti.gov.uk/strd

EFTA � ESA

EFTA Surveillance Authority (DRAFTTECHREGESA)
X400:O=gw;P=iihe;A=rtt;C=be;DDA:RFC-822=Solveig.
Georgsdottir@surv.efta.be
C=BE;A=BT;P=EFTA;O=SURV;S=DRAFTTECHREGESA
Internet: Solveig.Georgsdottir@surv.efta.be
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Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä

(Asia COMP/M.2062 � Rio Tinto/North)

(2000/C 196/04)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

1. Komissio vastaanotti 30. kesäkuuta 2000 neuvoston asetuksen (ETY) N:o 4064/89 (1), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1310/97 (2), 4 artiklan mukaisen ilmoituksen ehdotetusta
yrityskeskittymästä, jolla Rio Tinto -yhtymän (Rio Tinto plc, Lontoo, Yhdistynyt kuningaskunta, ja Rio Tino
Limited, Melbourne, Australia) määräysvallassa oleva Rio Tinto Investments Two Pty Limited hankkii
mainitun asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetussa merkityksessä määräysvallan koko
North Limitedistä (Melbourne, Australia) 23. kesäkuuta 2000 julkistetun ostotarjouksen kautta.

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava:

� Rio Tinto -yhtymä: metallien ja mineraalien tuotanto ja myynti, mukaan luettuna rautamalmi, uraani,
sinkki, kupari ja kulta

� North Limited: metallien ja mineraalien tuotanto ja myynti, mukaan luettuna rautamalmi, uraani,
sinkki, kupari ja kulta.

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua asetuksen
(ETY) N:o 4064/89 soveltamisalaan. Asiaa koskevan lopullisen päätöksen tekoa on kuitenkin lykätty.

4. Komissio kehottaa asianomaisia kolmansia osapuolia esittämään sille mahdolliset ehdotettua toimen-
pidettä koskevat huomautuksensa.

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautuk-
set voidaan lähettää komissiolle faksina ((32-2) 296 43 01/296 72 44) tai postitse viitteellä COMP/M.2062
� Rio Tinto/North, seuraavaan osoitteeseen:

Euroopan komissio
Kilpailun pääosasto
Linja B � Yrityskeskittymien valvontaryhmä
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel.
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Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä

(Asia COMP/M.2053 � Telenor/BellSouth/Sonofon)

(2000/C 196/05)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

1. Komissio vastaanotti 4. heinäkuuta 2000 neuvoston asetuksen (ETY) N:o 4064/89 (1), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1310/97 (2), 4 artiklan mukaisen ilmoituksen ehdotetusta
yrityskeskittymästä, jolla norjalainen Telenor SA (Telenor) hankkii mainitun asetuksen 3 artiklan 1 kohdan
b alakohdassa tarkoitetussa merkityksessä yhteisen määräysvallan tanskalaisessa Sonofon Holding SA:ssa
(Sonofon), jossa yhdysvaltalaisella BellSouth Corporationilla on jo yhteinen määräysvalta, ostamalla osak-
keita.

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava:

� Telenor: teleliikenne,

� BellSouth Corporation: teleliikenne,

� Sonofon: teleliikenne.

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua asetuksen
(ETY) N:o 4064/89 soveltamisalaan. Asiaa koskevan lopullisen päätöksen tekoa on kuitenkin lykätty.

4. Komissio kehottaa asianomaisia kolmansia osapuolia esittämään sille mahdolliset ehdotettua toimen-
pidettä koskevat huomautuksensa.

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautuk-
set voidaan lähettää komissiolle faksina ((32-2) 296 43 01/296 72 44) tai postitse viitteellä COMP/M.2053
� Telenor/BellSouth/Sonofon seuraavaan osoitteeseen:

Euroopan yhteisöjen komissio
Kilpailun PO
Osasto B � Yrityskeskittymien valvontaryhmä
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel.
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Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä

(Asia COMP/M.2044 � Interbrew/Bass)

(2000/C 196/06)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

1. Komissio vastaanotti 6. heinäkuuta 2000 neuvoston asetuksen (ETY) N:o 4064/89 (1), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1310/97 (2), 4 artiklan mukaisen ilmoituksen ehdotetusta
yrityskeskittymästä, jolla Interbrew SA (Belgia) hankkii mainitun asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakoh-
dassa tarkoitetussa merkityksessä koko määräysvallan Bass Holdings Limitedissä (Yhdistynyt kuningaskunta)
ja Prazske Pivovary a.s.:ssä (T�ekki) ostamalla osakkeita.

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava:

� Interbrew SA: oluen valmistus, markkinointi ja toimitus

� Bass Holdings Ltd: oluen valmistus, markkinointi, tukkumyynti ja jakelu ensi sijassa Yhdistyneessä
kuningaskunnassa

� Prazske Pivovary a.s.: oluen valmistus ja toimitus T�ckissä.

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua asetuksen
(ETY) N:o 4064/89 soveltamisalaan. Asiaa koskevan lopullisen päätöksen tekoa on kuitenkin lykätty.

4. Komissio kehottaa asianomaisia kolmansia osapuolia esittämään sille mahdolliset ehdotettua toimen-
pidettä koskevat huomautuksensa.

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautuk-
set voidaan lähettää komissiolle faksina ((32-2) 296 43 01/296 72 44) tai postitse viitteellä COMP/M.2044
� Interbrew/Bass seuraavaan osoitteeseen:

Euroopan komissio
Kilpailun pääosasto
Linja B � Yrityskeskittymien valvontaryhmä
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel.
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Yrityskeskittymäilmoituksen peruuttaminen

(Asia COMP/M.1991 � Trelleborg/Icopal)

(2000/C 196/07)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

Komissio vastaanotti 29. tuukokuuta 2000 neuvoston asetuksen (EY) N:o 4046/89 mukaisen ilmoituksen
yritysten Trelleborg ja Icopal keskittymästä 16. kesäkuuta 2000 osapuolet ilmoittivat komissiolle vetäyty-
neensä ilmoituksestaan, koska Trelleborgin julkinen tarjous Icopalista ei ollut saavuttanut riittävää osake-
omistusta määräysvallan saavuttamiseksi.

Päätös olla vastustamatta ilmoitettua keskittymää

(Tapaus COMP/M.1898 � TUI Group/GTT Holding)

(2000/C 196/08)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

Komissio päätti 31. toukokuuta 2000 olla vastustamatta edellä mainittua keskittymää ja julistaa, että se
soveltuu yhteismarkkinoille. Päätös perustuu neuvoston asetuksen (ETY) N:o 4064/89 6 artiklan 1 kohdan
b alakohtaan. Päätöksen koko teksti on saatavissa vain saksan kielellä, ja se julkistetaan sen jälkeen, kun
siitä on poistettu kaikki sen mahdollisesti sisältämät liikesalaisuudet. Se on saatavissa:

� paperipainoksena Euroopan yhteisöjen virallisten julkaisujen toimiston myyntitoimistoista (ks. luettelo
viimeisellä sivulla),

� elektronisessa muodossa Celex-tietokannan �CDE�-versiona asiakirjanumerolla 300M1898. Celex on
Euroopan yhteisön oikeuden asiakirjojen automaattinen käsittelyjärjestelmä; lisätietoja tilauksista osoit-
teella:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Puhelin (352) 29 29-42455, telekopio (352) 29 29-42763.

FIC 196/10 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 12.7.2000



III

(Tiedotteita)

KOMISSIO

VARALLAOLOLUETTELO

AVOIN KILPAILU KOM/C/3/99

Hollannin kielen konekirjoittajat (C 5/C 4)

(2000/C 196/09)

ADRIAENSENS Els
ANDRIES Lutgart
AVERINK Heleen
BASTIAENS Marielle
BENNEKENS Lutgarde
BODEN Dirk
BOUCKAERT Lieve
BRUYNEL Jolanda
COPPENS Marie Colette
COREMANS Eliane
CUMPS Veerle
DA SILVA CASTRO Maria Clara
DAM Marielle
DAVIDTS Lieve
DE BRABANDERE Beatrijs
DE BUYSSER Liesbeth
DE CLERCQ Linda
DE PAUW Greta
DE POORTER Christina
DE RIDDER Annick
DE WINTER Kristine
DE WITTE Monique
DECLERCQ Hilde
DEGROOTE Katrien
DELBAER Gerda
DEPOORTER Jan
DERUYTTERE Klara
DEVROEDE Tania
DONATONI Chantal
ELSKENS Corine
FABBRO Nadia
FREDERICKX Muriel
GASPERINI Valeria
GOBBERS Marie-Therese
GOEMAN Beatrice
GOTINK Christel
HAGHEDOOREN Karel
HEYMANS Maria
HOSTENS Barbara
JACOBS Ann
JUNGBLUT Monique
LAPORTE Nadine
MACCHIA Katherina
MAEBE Martine
MARISSENS Frank

MEESTERS Myriam
MORENO MONTERO Maria
NICOLAI Ann
NIJS Diane
NIJS Frans
ONDERBEEK Brigitte
OOSTERLYNCK Els
PHILIPPE Maya
PINT Marina
PYL Ingrid
ROLLY Lien
RUYSSINCK Hildegarde
SABLON Erik
SCHOONJANS Chris
SETZEPFANDT Anke
SMEKENS Marisa
SPEELS Ann
STOFFEN Ingrid
THIBAUT Berlinde
THIBAUT Birgitte
TIMMERMANS Kathleen
TJOONK Margrita
TOBBACKX Hilde
VAN CAUWENBERGE Dominique
VAN DE VOORDE Inge
VAN DE WEYER Sandra
VAN DER ELST Danny
VAN DER LAAN Dayna
VAN ESPEN Anne-Marie
VAN KEIRSBILCK Isabel
VAN LEERBERGHE Maria
VAN MELCKEBEKE Maddy
VAN MENXEL Ann
VAN RENTERGHEM Marie-Jeanne
VAN ROOIJ Johanna
VAN TONGERLOO Nathalie
VANDESCHOOR Anne-Marie
VANDEVELDE Agna
VANDEWAL Godelieve
VANDROMME Hildegard
VANKRUNKELSVEN Noemi
VANWYNSBERGHE Ann
VERHAEGHE Ann-Sophie
WYVERKENS Els
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